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الدورة الخامسة والخمسون 
اللجنة الثالثة 

البند ١١٤ من جدول الأعمال 
مسائل حقــــوق الإنسان: مسائل حقوق الإنسان، بمــا في 
ــــي بحقــــوق  ذلـــك النـــهج البديلـــة لتحســـين التمتـــع الفعل

  الإنسان والحريات الأساسية 
الاتحـــاد الروســـي، إثيوبيـــا، الأرجنتـــــين، إكــــوادور، أوروغــــواي، الــــبرازيل، البرتغــــال، 
بنغلاديـــش، بولنـــدا، بوليفيـــا، بـــيرو، توغـــو، الـــرأس الأخضـــر، الســـلفادور، الســــنغال، 
غواتيمالا، الفلبين، كوبا، كولومبيا، مصــر، المغــرب، المكســيك، نيكــاراغوا، هنــدوراس: 

  مشروع قرار 
 حماية المهاجرين 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى قرارها ١٦٦/٥٤ المؤرخ ١٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، 

وإذ تضـع في اعتبارهـا أن الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان(١) يعلـن أن جميـــع النــاس 
يولدون أحرارا ومتسـاوين في الكرامـة والحقـوق وأن لكـل إنسـان حـق التمتـع بكافـة الحقـوق 
والحريات الواردة في ذلك الإعلان دونما تمييز من أي نـوع، ولا سـيما التميـيز بسـبب العنصـر 

أو اللون أو الأصل الوطني، 

 __________
القرار ٢١٧ ألف (د –٣).  (١)
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وإذ تعيـد تـأكيد الأحكـام المتعلقـة بالمـهاجرين الـــتي اعتمدهــا المؤتمــر العــالمي لحقــوق 
الإنسـان(٢) والمؤتمـر الـدولي للسـكان والتنميـة(٣) ومؤتمـــر القمــة العــالمي للتنميــة الاجتماعيــة(٤) 

والمؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة(٥)، 
وإذ تضع في اعتبارها تقرير المقرر الخاص عن حقوق الإنسان للمهاجرين(٦)، 

وإذ تحيـط علمـا بقـرار لجنـة حقـوق الإنسـان ٤٨/٢٠٠٠ المـؤرخ ٢٥ نيســـان/أبريــل 
٢٠٠٠ بشأن حقوق الإنسان للمهاجرين(٧)، 

وإذ تشـير إلى قرارهـــا ١٤٤/٤٠ المــؤرخ ١٣ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٨٥ الــذي 
اعتمدت بموجبه إعلان حقوق الإنسان للأفراد الذين ليسـوا مـن مواطـني البلـد الـذي يعيشـون 

فيه، 
وإذ تقـر بالمسـاهمات الإيجابيـة الـتي يقدمـها المـهاجرون عـادة، بمـا في ذلـك عـن طريــق 

اندماجهم المحتمل في مجتمعهم المضيف، 
ـــا يجــد المــهاجرون أنفســهم فيــها  وإذ تضـع في اعتبارهـا حالـة الضعـف الـتي كثـيرا م
لأسـباب عديـدة، مـن بينـها غيـام عـن دولهـم الأصليـة والصعوبـــات الــتي يواجــهوا بســبب 
الاختلافــات في اللغــة والعــادات والثقافـــة، وكذلـــك الصعوبـــات الاقتصاديـــة والاجتماعيـــة 
والعراقيل التي تعترض عودة المـهاجرين الذيـن ليسـت لديـهم الوثـائق اللازمـة أو الذيـن هـم في 

وضع غير قانوني إلى دولهم الأصلية، 
وإذ تضـع في اعتبارهـا أيضـا ضـرورة اتبـــاع ــج مركــز ومتســق في معالجــة شــؤون 

المهاجرين بوصفهم فئة ضعيفة محددة لا سيما النساء والأطفال المهاجرون، 

 __________
انظر  A/CONF.157/24 (Part I)، الفصل الثالث.  (٢)

انظر تقرير المؤتمر الدولي للسكان والتنمية، القاهرة، ٥-١٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ (منشـورات الأمـم المتحـدة،  (٣)
رقم المبيع A.95.XIII.18) الفصل الأول، القرار ١، المرفق. 

انظر تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعيـة، كوبنـهاغن، ٦-١٢ آذار/مـارس ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم  (٤)
المتحدة، رقم المبيع A.96.IV.8)، الفصل الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني. 

انظر تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين ٤-١٥ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم المتحـدة،  (٥)
رقم المبيع A.96.IV.13)، الفصل الأول، القرار ١، المرفقان الأول والثاني. 

 .E/CN.4/2000/82 (٦)
الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي ٢٠٠٠، الملحق ٣ (E/2000/23)، الفصل الثاني، الفرع ألف.  (٧)
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وإذ يساورها بالغ القلق إزاء مظاهر العنــف والعنصريـة وكـره الأجـانب وغيرهـا مـن 
أشكال التمييز والمعاملة اللاإنسانية والمهينة للمهاجرين، لا سيما النسـاء والأطفـال، في مختلـف 

أنحاء العالم، 
وإذ تؤكد على أهميـة يئـة الأوضـاع الكفيلـة بإيجـاد مزيـد مـن الوئـام والتسـامح بـين 
ــة  العمـال المـهاجرين وبـاقي اتمـع في الدولـة الـتي يقيمـون فيـها، ـدف إزالـة مظـاهر العنصري
وكره الأجانب المتنامية التي يتعرض لها هؤلاء العمـال مـن قبـل أفـراد أو جماعـات في قطاعـات 

معينة من كثير من اتمعات، 
وإذ يشـجعها تزايـد اهتمـام اتمـع الـدولي بحمايـة حقـوق الإنسـان لجميـع المــهاجرين 
حماية فعالة وتامة، وإذ تشـدد علـى الحاجـة إلى بـذل مزيـد مـن الجـهود لكفالـة احـترام حقـوق 

الإنسان والحريات الأساسية لجميع المهاجرين، 
وإذ تحيـط علمـا مـع التقديـر بالتوصيـات الداعيـــة إلى زيــادة تعزيــز وحمايــة وإعمــال 
حقـوق الإنسـان للمـهاجرين الـتي أصدرهـا فريـــق الخــبراء الحكوميــين الدوليــين العــامل المعــني 

بحقوق الإنسان للمهاجرين(٨) الذي أنشأته لجنة حقوق الإنسان، 
وإذ تلاحظ الجهود التي تبذلها الدول لمعاقبة الاتجار الدولي بالمهاجرين وحمايـة ضحايـا 

هذا النشاط غير المشروع، 
وإذ تحيط علما بقرارات الهيئات القانونية الدوليـة ذات الصلـة بشـأن المسـائل المتعلقـة 
بالمـهاجرين، لا سـيما الفتـوى OC-16/99 الصـــادرة في ١ تشــرين الأول/أكتوبــر ١٩٩٩ عــن 
محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان فيما يتعلق بـالحق في الحصـول علـى معلومـات بشـأن 

المساعدة القنصلية ضمن إطار ضمانات الإجراءات القانونية السليمة، 
ترحـب بـالالتزام المتجـدد الـوارد في إعـــلان الأمــم المتحــدة بشــأن الألفيــة(٩)  - ١
باتخاذ تدابير لكفالة احترام وحماية حقوق الإنسـان للمـهاجرين والعمـال المـهاجرين وأسـرهم، 
والقضاء على الأفعال العنصرية وكراهية الأجانب المتزايدة في مجتمعـات كثـيرة، وتعزيـز زيـادة 

الوئام والتسامح في جميع اتمعات؛ 
ـــز وحمايــة حقــوق الإنســان  تطلـب إلى جميـع الـدول الأعضـاء أن تقـوم بتعزي - ٢
لجميع المهاجرين بصورة فعالة، وفقا للنظام الدستوري في كل منها، وللإعلان العـالمي لحقـوق 
الإنسان(١) والصكوك الدولية التي هـي طـرف فيـها، والـتي يمكـن أن تشـمل العـهدين الدوليـين 

 __________
E/CN.4/1999/80، الفقرات ١٠٢-١٢٤.  (٨)

القرار ٢/٥٥.  (٩)
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الخاصين بحقوق الإنسان(١٠) واتفاقية مناهضة التعذيب وغـيره مـن ضـروب المعاملـة أو العقوبـة 
ـــة الدوليــة للقضــاء علــى جميــع أشــكال التميــيز  القاسـية أو اللاإنسـانية أو المهينـة(١١) والاتفاقي
العنصري(١٢)، والاتفاقية الدولية لحماية حقـوق جميـع العـاملين المـهاجرين وأعضـاء أسـرهم(١٣) 
واتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة(١٤) واتفاقيـة حقـوق الطفـل(١٥) وســائر 

الصكوك الدولية الملائمة المتعلقة بحقوق الإنسان؛ 
ـــيز العنصــري وكــره الأجــانب فيمــا يتعلــق  تديـن بشـدة جميـع أشـكال التمي - ٣
بإمكانيـة الحصـول علـى العمـــل، والتدريــب المــهني والســكن والدراســة والخدمــات الصحيــة 
والخدمـات الاجتماعيـة فضـلا عـن الخدمـات الموجهـة لاسـتخدام الجمــهور، وترحــب بــالدور 
الفعــال الــذي تضطلــع بــه المنظمــات الحكوميــة وغــير الحكوميــة في مجــال مكافحــة التميــــيز 

ومساعدة ضحايا الأعمال العنصرية، بما في ذلك الضحايا من المهاجرين؛ 
يـب بجميـع الـدول اسـتعراض سياسـات الهجـرة وتنقيحـها، عنـد الاقتضـــاء،  - ٤
دف القضاء علـى جميـع السياسـات والممارسـات التمييزيـة ضـد المـهاجرين وتوفـير التدريـب 
المتخصص للموظفين المكلفين بوضـع السياسـات الحكوميـة وإنفـاذ القوانـين والهجـرة وغـيرهم 
من الموظفين المعنيين وبالتالي تأكيد أهمية اتخــاذ إجـراءات فعالـة لخلـق الظـروف الكفيلـة بزيـادة 

تعزيز الوئام والتسامح داخل اتمعات؛ 
تكرر الحاجة إلى قيام جميع الدول بحماية حقـوق الإنسـان المعـترف ـا عالميـا  - ٥
للمهاجرين، لا سيما النساء والأطفال، حماية كاملة، بغض النظـر عـن مركزهـم القـانوني وإلى 
توفير المعاملة الإنسانية خاصة فيما يتعلق بتقديم المساعدة والحماية، بما في ذلـك مـا تنـص عليـه 

اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية(١٦) فيما يتعلق بحق تلقي المساعدة القنصلية من بلد المنشأ؛ 
تؤكد مجددا مسؤولية الحكومـات عـن ضمـان وحمايـة حقـوق المـهاجرين مـن  - ٦
ـــيز العنصــري والجرائــم الــتي يرتكبــها  الأفعـال غـير المشـروعة أو العنيفـة، لا سـيما أفعـال التمي

 __________
القرار ٢٢٠٠ ألف (د – ٢١)، المرفق.  (١٠)

القرار ٤٦/٣٩، المرفق  (١١)
القرار ٢١٠٦ ألف (د – ٢٠)، المرفق.  (١٢)

القرار ١٥٨/٤٥، المرفق.  (١٣)
القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (١٤)
القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (١٥)

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٥٩٦، رقم ٨٦٣٨.  (١٦)
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الأفراد والجماعات بدافع عنصـري أو بدافـع كـره الأجـانب، وتحثـها علـى تعزيـز التدابـير ـذا 
الشأن؛ 

تحث جميع الـدول علـى اتخـاذ تدابـير فعالـة لوضـع حـد للاعتقـال والاحتجـاز  - ٧
التعسفيين للمهاجرين، بما في ذلك بواسطة الأفراد والجماعات؛ 

تطلب إلى جميع الحكومات أن تتعاون تعاونا تامـا مـع المقـررة الخاصـة للجنـة  - ٨
حقـوق الإنسـان المعنيـة بحقـوق الإنسـان للمـهاجرين علـى أداء المـهام والواجبــات المكلفــة ــا 
بموجـب الولايـة المسـندة إليـها وأن تزودهـا بكـل المعلومـات المطلوبـة، بمـا في ذلـك بالاســتجابة 

السريعة لنداءاا العاجلة؛ 
ـــة لمكافحــة  تشـجع الـدول الأعضـاء الـتي لم تسـن بعـد تشـريعات جنائيـة محلي - ٩
الاتجار الدولي بالمهاجرين على أن تفعل ذلك آخذة في الاعتبار بصورة خاصة ما ينطوي عليـه 
ذلك الاتجار من تعويض حياة المهاجرين للخطر أو من مختلف أشـكال العبوديـة أو الاسـتغلال 
مـن قبيـل أي شـكل مـن أشـكال عبوديـة الديـون والاسـتغلال الجنسـي والاســـتغلال في العمــل 

وعلى أن تعزز التعاون الدولي لمكافحة هذا الاتجار؛ 
ـــة بحقــوق الإنســان للمــهاجرين بربــط  ترحـب بتوصيـة المقـررة الخاصـة المعني - ١٠
عملها ربطا وثيقا بعمل اللجنة التحضيرية للمؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصـري 
وكره الأجانب والتعصب المتصل بذلك، في إطار أهـداف المؤتمـر، وتشـجعها علـى أن تسـاعد 

في تحديد القضايا الرئيسية التي ينبغي أن يتناولها المؤتمر؛ 
تطلــب إلى جميــع الــدول أن تحمــي حقــوق الإنســان للأطفــال المــــهاجرين،  - ١١
وبخاصة الأطفال المهاجرون غـير المصحوبـين، وأن تضمـن أن تكـون المصلحـة الفضلـى للطفـل 
هـي الاعتبـار الرئيسـي في ذلـك، وتشـجع هيئـات الأمـــم المتحــدة ذات الصلــة علــى أن تــولي 
اهتماما خاصا، في إطار الولايات الخاصـة ـا، لأوضـاع الأطفـال المـهاجرين في جميـع الـدول، 

وعلى أن تقوم عند الضرورة بتقديم توصيات لتعزيز حمايتهم؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة في دورــا السادســـة  - ١٢
والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار في إطار البند الفرعي المعنون �حقـوق الإنسـان، بمـا في 

ذلك النهج البديلة لتحسين التمتع الفعلي بحقوق الإنسان والحريات الأساسية�. 
 


